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A zóna jubileuma.
Debreczen, augusztus 2.

Csöndben,Vsztréuyen és észrevétlenül 
vonult ki tegnap a kereskedelmi minisz­
térium tisztikara Baross Gábor szobra 
elé, hogy megkoszorúzza annak a férfiú 
nak emlékét, a ki 10 esztendővel ezelőtt 
reformálta Magyarországon a vasúti poli. 
fikát. A kartársak kegyelete nem jelenthet 
egyebet, mint hogy ünnepélyesen tanúsá­
got tesznek az ország színe előtt hűsé­
gűkről és ragaszkodásukról Baross Gábor 
nagy alkotása iránt, és kifejezik szolidari­
tásukat annak a rendszernek szellemével. 
De a kiknek javára szolgált Baross Gábor 
alkotása, a kik gazdagodást, művelődést, 
kényelmet, szórakozást, ezernyi tanúságot, 
tengersok tapasztalatot merítettek ennek a 
rendszernek jótéteményeiből, maga a nép, 
az ország társadalma mintha tudomást 
sem vett volna Baross Gábor ünnepéről 
és nem érezte szükségét, hogy a hála ko 
szoruját rakja le annak érczalakjához, a 
kinek örök elismeréssel adósa.

A zónarendszer tízéves eredményét 
néhány szóval ki lehet fejezni. Ékesebben 
beszélnek itt az egyszerű számok, mint a 
magasztaló szóftizés hosszú hasábjai. Tiz 
esztendő előtt a magyar államvasutak 
személyszállításból eredő évi jövedelme 
6 8 millió forint volt, ma 214 millió Tiz 
év előtt az átlamvasutakon 5 millió ember 
utazott, ma 33 millió. Tiz év előtt az 
államvasutak pályáinak hossza 445b kilo­

métert. tett ki; ma közel jár a 8 ezerhez.
Ez a fiskalizmus mérlege. A másik 

mérleg: a nagyközönség közgazdasági 
erkölcsi s művelődési számadása pedigl n 
igy alakul. Tiz esztendő előtt még „mu­
szájból“ utaztak az emberek ; ma az uta­
zás társadalmi szükséglet. A régi időben a 
falvak lakói a határokat nézték, a mely 
őket a városoktól elválasztja ,- ma a zóna 
közel hozza az embereket s a kis ember 
gazdaságának kicsiny körét kiterjeszti a 
nagy piaczokra. Régente nagy utakat csak 
az urak tettek kedvtelésből; ma a Felföld 
munkásait leviszi a „zóna“ az Alföld 
rónáira és nagy tömegben szállítja Dará­
nyi egyes vidékek fölös munkásait a mun- 
kakiegyenlifés szocziális politikájának szol­
gálatára.

A mint igy egybevetjük a zóna rend­
szer pénzügyi eredményét annak erkölcsi 
jelentőségével; a mint levonjuk azt a nagy 
igazságot, hogy a közönség érdeke a va­
sút vállal at pénzügyi érdekeivel menynyire 
karöltve jár : annál parancsolóbban merül 
föl az a követelmény, hogy a magyar 
államvasút forgalmi rendszere mindenkor 
a nemzeti czélok szolgálatába álljon. 
Olyannak kell maradnia továbbra is annak 
a rendszernek, hogy a hozzáfűzött általá­
nos közgazdasági s magasabb erkölcsi 
szempontok minél teljesebben érvénye­
süljenek.

Ezért mi azt valljuk, hogy Baross 
Gábor alkotását még tovább kell építeni. 
Még olcsóbbá kell tenni az utazást, hogy

a nemzet sokoldalú követelményei érvé­
nyesülhessenek. A közép viszonylatokban 
a mai szisztéma igen drága. Nem juthat 
benne érvényre a zónarendszer alapgon­
dolata, hogy az olcsó, az igen olcsó tarifa 
készlesse az embereket a gyakori utazásra, 
csábítsa a forgalom útjaira azokat is, a 
kiknek nincs különösebb dolguk, a kikre 
nézve az utazás ueni kötelesség. Általános 
joggá kell fejlődnie az utazásnak ezen 
rendszer alatt és nem kötelességgé.

A pénzügyi szempontnak nem kell 
az olcsóbb dijak mellett szükségképpen 
szenvednie. Ámbár az állam a nagy köz­
gazdaság! czélok biztosítása érdekében 
mindenkor elviselheti a rizikót. A mit 
egyik zsebéből költekezik, dúsan visszatér 
a többibe. De hát kárára vált-e a posta­
kincstáraknak, hogy a régi idők magas 
díjtételeit leszállították? Hogy a „penny- 
szisztema“ utat tört az egész világ levél- 
postájában ? Avagy szenvedett a táviró 
jövedelme azóta, hogy a telegramotokat 
egységárakban olcsóbbá telték ?

A telefon nálunk nagyon drága: alig 
terjed. Amerikában olyan olcsó, hogy 
minden család megszerezheti ; Svájczban 
pedig a városok közötti összeköttetés oiy 
nagyszerűen van szervezve, hogy jófor­
mán minden kereskedői mi ügyletet, min­
den közigazgatási megkeresést telefonon 
végezhet a nagyközönség. Fél frankért 5 
perczig beszélhet Zürichből Genf be.

A zónarendszerben nem a forma, a
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Szelíd szellő csókolódzik csendes part ölén, 
jRingatódzom ht szerelmein édes tenyerén.
Csilló habok enyelegve játszanak velem :
,,Valamennyi mennyországnál szebb a szerelem!'1

Sötét felhő bánatosan közelit felém, 
Hányattatom nagy szerelmem zúgó tenyerén... 
Boldogságom erős kézzel hozzámölelem :
„Valamennyi mennyországnál jobb a szerelem.“

Böszült vihar összetörte gyenge csónakom, 
Eltemetett boldogságom busán siratom. —
Jérték ide, szerelmesek, sírjatok velem:
„Méy a halál sem kínosabb, mint a szerelem /“

Taksonyi József.

Egy szó miatt
— Elbeszélés. —

A mikor Serre Valentine asszony a férje 
karján végigsétált a fasoron, magas, karcsú 
termetével, arczán közömbös mosolygással, 
a kis város fiatal emberei hosszasan néztek 
u'ána. Úgy nézték, min' egy járó szobrot. 
Szépnek találták körvonalainak merevsége el­

lenére is, néma bámulatuk pedig ily kép állandó 
kísérőjévé lett.

Ä szép asszony pedig mitsoin tudott a 
nyomaiba szegődő ábrándokról. Ha ezt a kísé­
retet sejtette volna is, komoly sértésnek vette 
volna. 0 megmaradt annak a piruló, félénk 
intézeti leánynak, a ki társnőinek legártatla­
nabb tréfáit som értette meg és a kit a 
legkisebb szó is bántott. Mivel mindig „kis 
csacsinak“ tartották, gyermekkorában nem so 
kát foglalkoztak vele. Vad és érzékeny nő lett 
belőle.

Volt egy kis leánya. Lzt eleinte úgy sze­
rette, mint egy bábut, a kivel tetszése szerint 
incselkedhetett.

A mint a kicsike kát éves lett, a húsz 
éves Valentine már barátnőjét látta benne, a 
a min senki som csodálkozott. A két gyermek 
úgy együtt játszott egész nap, mint két kis 
madár, a kiknek nincs semmi mondani való­
juk, csak énekelgetnek.

Pedig Valentine asszonynak volt egy szén 
vedéivé. Hideg szenvedély volt ez : a fukarság. 
Szűkkeblű, gyermekes fukarság, mint minden a 
mi a gyermekes asszonyban lakozott ; hirtelen 
gondolatai nem támadtak, hirtelen érzések 
nem hevítették ; fukarsága csak takarékosko­
dott, de nőm nyert, mert sohasem mert ját­
szani, még biztos kilátásra sem. Olyan fukar­

ság volt ez a mely nem vet, mert az aratás 
messze van még, mert zivatarok is vannak 
nyáron és mert a mag elvetése igazán fárasztó 
munka volna. *

Egy napon, valami hirtelen fellángoló 
úri ember — egy kapitány, kit vagyona és pár­
bajai tettek híressé — őt elvonulni látván, iz­
gató nyugalmával igy szólt:

— Én majd fölmelegitlek. Te szép jég­
baba 1

Az asszony nem értette, de mert a hang 
sértette, pirulva fordult a férjéhez :

— Pál, én azt hiszem, hogy engem meg­
bántottak 1

A férj visszafordult, odamegy ahhoz az 
emberhez, a kire az asszony keztyüs ujjá- 
val mutatott és a megrémült sétálók szerne- 
láttára pofon verte Bertral Pált, a hires ka­
pitányt.

*

Mialatt a segédek ar elintézés módja-fö- 
lött tanácskoztak, Serre. Pál ki kisérte a felesé 
gét a vasútra. Falura küldte szüleihez, hogy a 
nagy izgalomtól megkímélje, mert úgy vélte 
hogy most esetleg fölrnciegethetnék, miután 
egy pillanatig úgy látta, hogy szeme a harag 
tói villant föl.

Ámde az asszony már teljesen vissza
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beosztás rendje a fő, hanem a viteldijak 
leszállítása. Ez az irányzat ellenállhatatlan 
erővel hódit meg a nyerészkedésre alapí­
tott nagy vasúttársaságok tarifa-politi­
kájában is. Mert hasznos. Az állam vál­
lalata akkor is hasznos, ha a kincstár 
jövedelmét emeli ; — de jóval haszno­
sabb, ha a közönség nyer mellette leg­
többet.

A bókekonferenczia eredménye. A Frem­
denblatt a hágai konferencia befejezéséről ír 
s azt mondja, hogy helytelen dolog a konte- 
renczia meghiúsulásáról beszólni. Inkább azt 
lehetne mondani, hogy a konforenczia ered 
ni é n y 0 még kiszámíthat at 1 an. A 
záróhatározatot az összes képviselők aláírtak 
s azoknak az államoknak a hozzájárulásara, 
amelyeknek képviselői az egyezményeket nem 
Írták alá, 1899 deczember 31-dikót tűzték ki 
határidőül. E szerint nem mondható, hogy 
azok az államok, a melyeknek aláírása az 
egyezményeken és határozatokon hiányzik, 
visszautasították a határozatokat. Az alairas 
hiánya korántsem minősíthető vis^zautasitas- 
nak.‘ Már azelőtt is úgy volt, hogy nemzet­
közi konferencziák határozatainak számara 
föntartottak bizonyos határidő . Ausztria-^ Ma 
gyarországon az egész ügyet elejétől .ogva 
igen komolyan vettek s azért minden egyes 
határozatot, mielőtt ráteszik Ausztria Magyar- 
ország aláírást, gondosan megvizsgálnak es 
megfontolnak. Reméljük, így végződik a cikk 
hogy 1900 ig az eFogadott határozatokon ele­
gendő számú aíáiras lesz. Ez aztán ?zép aján­
dék lesz a nemzetek számára és legszebb ju­
talma annak a nemes uralkodónak, a ki a 
konferencziát tervezte és nagy tekintélyével 
olyat tett lehetővé, a mire eddig nem volt 
példa a történelemben, tudniillik olyan béke- 
konferencziát, a melyet nem előzött meg há­
ború. A Neue Freie Presse is hasonló szellem 
ben nyilatkozik a békekonfereneziárói s rámu 
tat arra, hogy a Kongo-egyezmény aláírására 
is ilyen határidőt engedtek a kormányoknak.

Iskolai értesítők.
Az állami főreáliskola értesítője : összeállítot­

ta : Fazekas Sándor igazgató
Huszonhatodik értesítője fekszik előttünk 

n helybeli állami főreáliskolának, meggyőzve 
bennünket arról a tényről hogy intézet egyike 
városunk legvirágzóbb legrendezettobb és leg­
több eredményt felmutatni tudó iskoláinak.

Az évkönyv Kardos Albert dr. Gyász 
emlékbeszédjével kezdődik, melyet a kiváló 
szépiró b. e. Erzsébet királyné ő Felsége 
emlékére az iskola által rendezett ünnepélyen 
mondott el.

a gyönyörűen kidolgozott tartalmas be­
széd után az elvégzett tananyagról számol be 
az értesítő. Azután az évben feladott írásbeli 
dolgozatok czimeit sorolja el.

Ezután áttér az iskolai év történetére s 
számot ad a tanárkarban az óv folyamán tör 
tént változásokról: Domokos Jenő rendes 
tanárt és Harmat h Gergely rendes tanárt, 
kik az évfolyamán súlyosan megbetegedtek. 
Bihari Forencz tanárjelölt helyettesítette, 
Párkányi Péter r. kath. hitoktató helyét 
Molnár Kálmán theréziánumi igazgató fog 
laita el, mig G r ó z a János g. keleti hitokta 
tó helyett a consistorium P o p e s k u Miklós 
karczagi lelkészt bízta meg.

A tanulók száma az év elején 364 volt, 
moly szám az időközben átlépőitekkel 374-re 
emelkedett. A szaporodás az előző évhez ké 
pest 15 volt. A tanév szeptember 15 én kez­
dődött, zavartalanul folyt végig ; az előmenetel 
általában kielégítő, amennyiben olégten osz­
tályzatot a tanulók 24.4% kapott.

Majd beszámol az értesítő a tanárok tár­
sadalmi és irodalmi működéséről, azután az 
ifjúságnak az önképzés terén kifejtett buzgal­
máról, Az ifjúsági önképzőkör 20 gyűlést tar­
tott, közötte három ünnepélyt. Egyet 1898 
nov. 12-én Erzsébet királyné emlékére, a má 
sikat Arany János emlékére, a harmadikat 
pedig márczius 15 én A kör pályázatokat is 
tűzött ki, melyeken S h w a 1 b Béla és iíj 
W e i sz Ferencz nyertek dijat.

Gyakorolták magukat a növendékek 
kézügyesség elsajátításában és a kézügyesitő 
egylet által fentartoit műhelyben szervezett 
tanfolyamon 19 en vettek részt.

1899. augusztus 2

Majd az iskola látogatásokról szól a könyv.
G ó r e s y Kálmán kir. tank. főigazgató az 
ev folyamán több ízben meglátogatta az inté­
zetei hivatalosan. Hó ni a n Ottó dr. minisz­
eri tanácsos pedig magánjellegű látogatásban 

ismerkedett meg az iskolával.
Résztvett az iskola a junius hó 3-án vá­

rosunkban rendezett tornaversenyen, hol nö­
vendékei több dijat is nyertek.

Azután az igazga!ósághoz érkezett hiva­
talos rendelőtöket sorolja el a könyv, áttér a 
tanulók betűrendes névsorának és előmenete­
lének az előterjesztésére. Nagy megelégedéssel 
szemléljük ez előterjesztés folyamán, hogy a 
tanárok és tanulók derék, becsületes munkát 
végeztek s a tanulói pályára alkalmatlanokat 
inkább az alsóbb osztályokban igyekeztek búk 
tatni-

Majd a növendékek statisztikai viszonyait 
feltüntető táblázat után az érettségi vizsgálat­
ról számol be az évkönyv. Az év végén tar­
tott rendes éré tségire 15 tanuló jelent meg. 
Az írásbeli vizsgálat május hó 16, 17, 18 és 
19. napjain folyt le s a vizsgán csak egy nö­
vendék kapott a németből elégtelen osztály­
zatot, de szóbeli vizsgára azért bocsáttották A 
szóbelin 4 növendék bukott el, kettő egész 
évre, 2 pedig szeptemberre. Az eredmény szép 
nők mondható.

Majd az ez évi jótéteményeket sorolja el 
a kör. így az első takarékpénztár 40 koronát, 
az István gőzmalom 20 koronát, az alföldi ta­
karékpénztár 10 koronát adományozott a sze­
gényebb tanulók segélyezésére.

A növendékek között kiosztot segélyek, 
jutalmazások és ösztöndíjak elsorolása után a 
jövő tanévet illető tudnivalók következnek : a 
felvétel a mennyiben az az év végéről elma­
radt szept. hó 1—3 napjain tartatik meg, az 
évi tandíj 24 forint.

Ezután látunk az évkönyvben egy rova­
tot. „Az 1899 — 1900 évben használandó tan­
könyvek jegyzéke“ czimen, melyben a jövő 
isk. évben használandó tankönyvek, soroltat­
nak el Csak dicsérni és elismeréssel tudjuk 
illetni o rovat közléséért az igazgatóságot a 
szülék korai tájékozása czéljából talán a 
többi intézetek is közölhetnék még az év vé­
gén (amennyiben lehet) a jövőben haszná­
landó tankönyveket, megkímélvén sok olyan

nyerte nyugalmát. És mielőtt a vasút kocsiba 
szállt, mig a férje hevesen csókolta, az eset­
leges őrökre való válás érzetétől áthatva, az 
érzéketlen asszony, ki komoly gondolatokba 
merülve, egy szót som szólt a viharos jelenet 
óta, most, édes hangján, a következőkre figyel 
meztette :

— Pál. a szobaruhaszekróny-mek Italfé­
lében, a harmadik fogason egy szürke nadrá­
got fogsz találni Mikor párbajozni méssz. ezt 
vedd föl . . . Hiszen tudod, a szürke mos­
ható . . .

Az ellenfelek, vitőreiket összemérve, pár 
másodperczig nézik egymást. Aztán ugyan­
azon habozó mozdulattal egymás felé indul­
nak. A tőrhegyek összeérnek, megrezzennek. 
A segédek nyakukat előrenyujtva figyelnek, 
felelősségükre gondolnak. Elhalványodtak mind 
a négyen, mert Bertral Pál villámszerű gyor­
sasággal védekezik. A vágást elhárította, épp 
idejekorán. Épp úgy az igen veszedelmes visz 
szavágást is. Most összecsapnak a vitőrök, 
keresztezik egymást, jönnek, visszapattannak, 
majdnem érnek, támadnak, visszavágnak, pi­
henés, számítás nélkül, hevesen, ügyetlenül, 
mintha részegek lettek volna.

A segédek még mindig nyugtalanul néz­
nek, szemük káprázik, az a különös vívás min 
den pillanatban halálthozó lehet.

A felhőt mely elfedte a napot, elűzte a 
szél és a fény hirtelen elvakitja a kapitányt. 
Épp e pillanatban Serre támadott. Bertral Pált 
karonsiurta.

Épp ott ült a kapitány a nagy Esplanade- 
kávéház terraszán, egy csomó katonatiszt közt 
és néhány más barátjával.

Hangosan beszél és nevet . . . nevet! . . 
Meppillantotta Serrel, ki feléje tart, gyor 

san nagyon gyorsan és egyszerre megszűnt 
nevetni.

Bertral meglepetve, azon tűnődik, hogy 
mit akarhat tőle ma reggeli ellenfele, ki hara 
gos szemekkel, izgatott arczczal közeledik fe­
léje. Egyszerre érzi, hogy arczára egy nehéz 
kéz csap le. Felugrik, kiált, szemei vérben 
forognak, balkezét ökölbe sziritja.

Az emberek közéjük rohannak. Kitusz­
kolják Serrel, a ki az általános megbotránko­
zás és kíváncsiság központjává lett.

Egy orvos hirtelen, megmagyarázhatat­
lan elmezavart emleget.

— Itt nem magyarázgatni, hanem meg­
torolni kell ! szól Bertral (s öszszeszoritja 
fogait.

Egy ügyvéd azt mondja, hogy a támadót 
följelenti a büntetőbíróságnál.

— Én inkább megölöm 1 
kapitány.

„A becsületnek eleget tettek.“
*

Mialatt a segédek a jegyzőkönyvet Írták.
Valentine férje a táviróhivatalba rohan és 
örömteljes, lázas sietséggel megírja a kővet­
kező táviratot:

Megsebesült Bertral. Ölel ezerszer.
Pál.

Szerencsétlenségére a központozás jeleket 
nem szokták megtáviratozni és a hivatalnok, 
a ki az átírást végezte, egy mondatot csinált 
a kettőből :

Megsebesült Bertral ölel ezerszer.
Pál.

Serrené asszony dühösen, de éppenség­
gel meg nem lepetve az ezer csóktól, melyek 
ről azt hitte, hogy a kapitány küldi neki, ezt 
táviratozza a férjenek :

Bertral nekem sértő táviratot küldött.
Valentine*

Elképzelhető, hogy Serre erre mily dü­
hös lett. Hovyan ! Az a gaz Bertral újra meg 
sértette az 6 feleségét 1 Az elintézett eset után 1 
És ily nyilványosan 1 A sértés a hivatalnokok 
szemeláttára történt, kik Íróasztaluk mellett 
nagyokat röhögnek és a kik nyomban rá vá­
rosszerte terjesztették a hirt azzal az okos 
leleplezéssel, a mely semmit sem mondván, 
mindent sejtet. De nem, beszélniük sem kel­
lett. Bertral kétségkívül csak azért irta szt a 
sértést, hogy eldiesokedhessék vele A gyáva ! ] ságtól vezéréit fiatul emberenként jelentkezett 
Ily módon akart bosszút állani sebesüléséért ! I Az ellenfelek el fogadta k őket.
Nos jó, ezúttal megöli! | Bertral már másnap akart megverekedni.

dörmög * *

Bajos volt segédeket találni erre a máeo 
dik párbajra, melynek tragikus eredményét elő 
relátta mindenki.

Végre is nohány, túl kíváncsiságtól és btu



ü

1899. augusztus 2 DEBRECZENt HÍRLAP.

szülét, ki fiainak az ócska könyveket még 
az év végén beszerzi a haszontalan kárb&ve- 
fizett kiadástól 1

Ezzel bezárul az évkönyv, mely komoly, 
eredményes munkát vázol s mi pedig kíván­
juk, begy fejlődjék és virágozzék ez az inté­
zet lovát b s a vezetik eredménye és tudása 
találjon mindenkor jutalmat a megérdemlett 
elismerésben.

A dcbreczeni csata.
— Az ötvenedik évforduló alkalmából. =

augusztus 2.
Dobreczennok is kijutott a része az orosz 

invázióból. Cseodajoff hadteste már július 2 án 
bevonult Debreczenbe, a mely Szoboszlói Pap 
István ref szuperintendenst. Molnár 1 éter kis 
prépostot, Poroszlay Frigyes polgármestert, 
Szőllőssy János városi tanácsost, Jenői Jó­
zsefet és Uhrinyi Pál tolmácsot küldte elébe 
Hadházra, hogy a város kímélését kérjék. Ezt 
meg is ígérte, haoem a városra óriási liadi- 
sarezot vetett. Minden nap 43 000 drb harmad 
fél fontos kenyéradagot, 67 drb vágómarhát, 
nagymennyiségű szénát, abrakot és pálinkát 
kellett beszolgáltatniok.

Cseodajeff azonban már julius 6 án To­
kaj felé kitakarodott a varosból s K o r p o- 
n a i ezredes nyomult be 2000 emberből álló 
felkelő népével s kevés számú rendes hon­
védjével. Korponai falragaszokon hi via 
zászlói alá a népet, a mely tényleg nagy 
tömegekben sereglott össze a Tisza-vonal vé­
delmére. '

Paskiewits tábornok, eközben 80000 nyit 
seregével Tisza Füredről Ősegének : vette irá­
nyát és julius 30—31-én egész táborával a Deb 
reczontől 3 órányira fekvő Balmaz-Ujvárosba 
érkezett, hogy Görgeit a ki lefogyott seregé­
vel julius 27-én kelt át Tokajnál a Liszán, ol 
dalba fogja.

Görgei Leiningon 3-ik és Pöltenberg 7 ik 
hadtestét a Berettyó vonal fedezésére Vámos 
Peres, Nagy-Lóta és Kis-Marja felé indította;

Sebe jelentéktelen volt, aztán pedig bal 
kezével csak oly ügyes volt, mint a jobbal. 
— ü párbaj pisztolyra ment, még pedig ti­
zenöt lépésnyi távolból, tetszésszerinti lövési

idővel.
A két fekete alak, kik szembeálltak egy 

mással, egyazon mozdulattal czólzott és egy 
és ugyanazon pillanatban lőtt. Berthal a vál­
lán sebesült meg. Serr< nek a fejébe fúródott a 
golyó és egyszerre meghalt.

Másnap Valentine az ő csicsergő hang 
ján beszélte el a rémes történetet. — Így '.fe­
jezte be :

_ Egy kicsit talán az én hibám is. De 
hát mit akarnak? A tisztességes asszonya ki 
sértve érzi magát nem habozhat.

Valaki megjegyezte :
— Az egyedüli bűnös a távirati stilus. Ha 

Serre ur azt irta volna:
„Megsebesült Bertral. Én ölellek ezerszer“ 

nem lett volna kétség, nem lett volna újabb 
sérelem és nem történt volna meg a szeren­
csétlenség.

A szép és hideg Valentino gondolkozott 
pár pillanatig, ujjain számolgatott, újra gon­
dolkozott. Végül igy szólt:

— Az igaz! ... De hát úgy drágább 
lett volna a távirat 1

mig Nagy Sándor József első hadtestének 
az oroszok előnyomulása ellen kellett fedeznie. 
Ezért vonult Nagy Sándor 5000 emberre ol 
vadt hadteste Debreezen alá. Korponai kis M 
kelő seregé; az oroszok Tisza-Fürednól szét­
robbantották s ezek Nagy Sándor hadtestéhez 
csatlakoztak.

Augusztus elsején jöttek Debreczenbe 
Batthyány Kázmér gróf és Szeműre Bertalan 
miniszterek, hogy Görgeit nyiradonyi főhadi­
szállásán fölkeressék s az oroszokkal megkez­
dett béke tárgyalásokat folytassák. A város 
népe igy virradt augusztus 2-ára, a moly nap 
hajnali 3 órakor Nagy Sándor hadteste gyors 
éjjeli menet után Debreezen alá ért. A sereg 
a város nyugati határán ütött tábort. Szomorú 
látványt nyújtott oz az elcsigázott hadtest, a 
mely legtöbbet szenvedett Görgei visszavont! 
lása alatt. Főtt ételt napokig nem ehettek, 
mórt nem volt idejük a főzésre Balassa Gyar­
mattól fedezték Görgői seregét s az oroszok 
folytonos üldözése, a kettős és háromszoros 
napi marsok, a forró nyári napok, a rendetlen 
ruházat és hiányos táplálkozás a Komáromnál 
még 7000 honvédből álló hadtestet 5000 re ol­
vasztotta.

Nagy Sándor az országút jobboldalán 
a kokaslói cserépvetővel átellenbon fekvő hal­
mon toritette le köpenyogét s azon szunnyadt 
reggel 4 órától 7 óráig. Ezt a halmot máig is 
Nagy Sándor halmának nevezik. Ekkor köl­
tötte föl egyik őrnagy segédtisztje azzal a je­
lentéssel, hogy a kozákok mutatkoznak az 
előőr vonalon.

Reggel 9 órakor Görgei futárja lepecsé 
telt parancsot hozott Vámos-Peresről, hogy az 
oroszokat Debroczennél bevárta, azt minden­
áron feltartóztassa. Hir szerint azt is izené, 
hogy az oroszoknak Újvároson csak 10.000 
emberük van, pedig az egész seregszáma mint­
egy 73,000 orosz volt ott, a melynek csak a 
lovassága még egyszer annyi volt, mint Nagy 
Sándor egész serege. A tábornok csatarendben 
vári a az oroszokat s tisztikarának sürgető ké­
résére, hogy vonuljanak tovább ütközet nulkül, 
Nagy Sándor azt mondta, hogy néhány per 
czig fel kell az oroszokat tartania. Jobb szár­
nyát, Korponai csapatát, melynek my része, 
csak egyenesre pántolt kaszával volt fegyver­
kezve s a melyben csak a 9b-ik zaszió-ij volt 
rendes gyalogság, 12 ágyúval a Nagy-erdő 
sarkánál levő Nyúlás nevű csapszék irányá­
ban állította fel, két század honved pedig a 
Nagy erdőben volt elrejtve. A ezen!rumot. 
1500 honvéd képezte 6 ágyúval és két század 
huszárral, mely dombok mellett volt eb ejtve, 
hogy az oroszok észre ne vehessék A bil- 
szárny on 4500 embor állt a Köntös - gát tói dói 
felé eső völgyben, köztük a 6-ik és 52 ik hon- 
védzászlóaijak 15 ágyúval. Ez egy rnocsáros 
lapályra támaszkodott, az előtte levő mezősé­
get erős csatárlánczok szállták meg. A tarta­
lékban 6 ágyú, 5 század huszár, egy lánd­
zsáé zúszlóaj és két század felkelő nép 
állott.

A huszárelőőrsök a Látókép nevű s fél- 
mórtföldnyire fekvő csárdáig czirkáhak.

Paskievits málhás és élelmet szállító 
szekereit erős fedezet alatt Újvároson hagyva, 
nagy óvatossággal indult Debreezen felé, mert 
kémeket aranyért se kapván, azt hitte, hogy 
Görgői egész seregével fog megütközni, Dél­
előtt 10 órakor bukkantak a kozákok az elő­
őrsön álló 4 század huszárra, do ütközet nél­
kül visszatakarodtak. Ezután órákig nem mu­
tatkoztak az oroszok. Már azt hitték a hon­
vedek, Hogy ezt a napot pihenve töltik eb

Nagy Sándor meghagyta a debreezenioknek, 
hogy katonáinak főtt átélt hozzanak, mira 
csudrokkal és fazekokkal egész népvándorlás 
indult meg a táborhelyre. Nagy Sándor pedig 
elrendezvén az ágyukat, táborkarával a vá­
rosba lovagolt s a Bika szállodában ebédhez 
üit. Még csak az ebéd elején voltak midőn 
egy nyargoncz tiszt rohan be s jelentette az 
ellenség előnyomulását, a melyet az előőrsön 
eldördült ágyuszó is jelzett. Az orosz ülőcsa­
patok a tengeri közül bukkantak kí. Nagy ki­
terjedésű harczvonalukból előre lehetett látni 
az óriási túlerőt s tisztjei megint kérték, hogy 
ne fogadja el a csatát, hanem Nagy Sándor 
azt felelte, hogy neki a parancs szerint tar­
tania kell magát.

Erre csatavonalban álló seregét összébb­
vonva, tüzérsége nagyobb részét a balszárnyra 
re0dőltes a temérdek lovassággá fedezett orosz 
ütegek ellen oly pusztító tüzelést indított, hogy 
a nagy tömegben álló orosz lovasságon egész 
utczákat vágtak s azok hátrálni kezdtek Kü­
lönösen nagy zavar támadt az orosz táborban 
akkor, a midőn egy golyó Kupriunow táborno 
kot, a 2 ik orosz hadtest paracsnokát, ezom- 
bon találva, az lebukott lováról. Ekkor újólag 
kérték tisztje nagy Nagy Sándort, hogy az 
ellenség zavarát felhasználva, vonuljon vissza 
de ő a tüzérség kedvező működésén fellelke­
sülve, most már gondolni sem akart a vissza­
vonulásra. Ez az elbizakodottság okozta aztán 
a hadtest felbomlását. Paskievits a tengeriből 
felnyomuló friss ütegeivel az egyensúlyt helyre 
állította s a honvédeket előbbi állásukba visz 
szanyomta. — A czentrumot az ulga Nicola- 
jewna és Cosarevics nevét viselő orosz huszár 
ezredek s az Ugwiopol és Wozneczonsky dzsi 
dás ezredek kezdték szorongatni. — A jobb­
szárny peeig a maesi tanyák széléről húzódó 
oroszok elől kétségbeesett ellenállás után a 
bal szárny feló hátrált, Paskiewits a gyenge 
jobb szárnyról azt hitte, — hogy a mögött 
Görgei serege áll s azért volt a támadásban, 
annyira óvatos, — különben a gyenge jobb 
szárnynál az egész hadsereget felsodorhatta 
volna.

Délután 5 óráig folyt az egyenlőtlen harca 
s az oroszok még egy talpalatnyi földet se 
nyertek. Tüzérségünk azonban mind gyéreb­
ben viszonozhatta már a tüzelést lőszerkész- 
lo;o fogytán volt. A Nyúlás felé húzódó orosz 
tömegekből Gillensehmid tábornok parancsnok 
sága alatt most négy lovas üteg ;s a horczeg 
Bvbuiow által vezényelt muzulmán cserkesz 
és kozák lovasság bontakozott ki. — Ez 
jobb szárnyunk ellen, mig két gyalogdandár 
a rohamkürtök zengése mellett a balszárny 
ellen nyomult. Nagy Sándor huszárait rendelte 
elő ez óriási lovasroham felfogására, hanem 
ezek a tízszeres túlerőtől meghök kenve vissza 
száguldottak. Korponai ezredes szurouynyaí 
akarta őket ismét előreküldeni, de a vissza­
rohanó huszárság nőm állt mag s vad futásá­
ban még a honvédeket is tapodni kezdték. —

Ez volt a bomlás kezdete, a jobbszárny 
tüzérsége, mely minden töltényét előtte, sebes 
vágtatva rohant Berottyó-Márton felé, a czent 
rum és a balszárny fenyegetett ágyúival pe­
dig a város a szőlőskortek között Mike-Pércs 
felé futott. Ezeket az ágyukat egy a magyar 
táborban szolgált volt osztrák dzsidás tiszt 
menthette meg, mert huszáraival a Mester 
uteza végén levő domboknál feltartóztatta a 
rohanó orosz lovasságot. A balszárny a hol 
Nagy Sándor vezényelt, tömegbe zárkózva 
négy száz d huszártól és nyolcz agy utói fe­
dezve rendben hátrált Szovátnak. Itt kevés
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is volt it vesztesig, de annál iszonyúbb voll 
H huszársá" megfutása által fedezetlenül ma 
rsdt jobbszáruy sorsa, a melyet a rohanó ko­
zákok nagyrészt letiportak és összakaszabol- 
íak. A honvédek és huszárok a városon ke 
resztül menekültek, folyton űzetve a kozák- 
ságtól. — A nép is futott a városból Nagy- 
Léta felé.

A győztes orosz lovasság dúlni, rabolni 
kezdett s az általuk okozott kár a kósCbbi 
becslés szerint több volt egymillió kétszázezer 
forintnál — Püspökiben csatlakozta« egymás 
hoz a szótugrasztott zászlóaljak. . Elekor tűnt 
ki a nagy veszteség. — A hétezerből alig 
maradtak négyezren a többi haza- 
szóledt, elesett, vagy elfogták. Az oroszok 3 
napig senkit sem engedtek a csatatérre, de 
ekkor a hullákat iszonyú büzük miatt el kel 
lett temetniök. A mezei rendőrkapitányság a 
Csige és Köntöskert végében száz tizenkét 
honvédet temetett el, de a Mike Peresig foly­
tatott üldözés alatt több mint 800-an estek el, 
úgy, hogy az elesettek száma csaknem ezerre 
rúgott. Ezenkívül 5 leszerelt ágyú és sok élel­
miszer esett az oroszok kezébe a nagyszámú 
foglyokon kívül A magyar tüzérség is csodá­
ikat miveit. Az orosz források is elismerik 
óriási fölényüket. Herczeg Paskievits hadi je­
lentése is bizonyltja ezt, a mely szerint két 
tábornoka sebesült meg a dobreczeni csatában, 
elesett 27 tisztje és hatszázhannineznógy köz­
embere. Ez az egyetlen nagyobb csatája volt 
Magyarországon az oroszoknak s a győzelmet 
is csak tízszeres erejüknek s Nagy Sándor 
elbizakodottságának köszönhették.

S. T.

NAPI HIRE K.

Debreczen, 1899. augusztus 2.

Időjóslóé.
A központi ■: eteorologia intézetnek Debreczen be 

küldött távirati jelentése szerint a következő időjárás 
várható.

— augusztus 2. —

— Jelentékeny csapadék nélkül. —

Debreczen ünnepe.
Saját tudósítónktól

aug. 2.
Ünnepet ül ma Debreczen városa, fényes 

nagy ünnepet.
A múlt dicső emlékének lelkesítő szel­

leme leng át a verőfényben úszó utczákón, te 
reken, a puszták szellője átfuval a lobogó 
díszbe öltözött paloták és kunyhók között, me 
lyeknek lakói ünnepi ruhában, ünnepi érzéssel, 
lelkesedve ünnepük a múltat, a debreezoni csata 
.félszázados évfordulóját . . .

Szinte oda képzeljük magunkat a csata 
zajába. Lelkünk átszáll ja az ötven év ködét 
s halljuk az ágyú dörgést és puska ropogást 
halljuk a fúvó paripák szilaj száguldását, lát ■ 
juk a hősi csatát, a maroknyi félistenek csa­
táját pokol, az erőszak ellen . . . s aztán lát­
juk az elveszet csata után a szégyenben futó 
honvédeket . . . s halljuk a kétségbeesett tóm 
pa kiáltást. „Oda a csata 1 Oda a haza“ !

fis most ötven év múlva látjuk a m e g- 
dicsőülést!

Debreczen fényes ünnepe, melyet méltán 
állíthatunk akármelyik ünnepély mellé, bangó 
san bizonyítja, hogy az a csataveszités, nem 
szégyen, hanem dicsőség volt, nem gyalázat, 
hanem diadal. S bár a vaderő az óriás tömeg 
agyonszoritotta az eszme hőseit, az eszme ki­
kelt, s megedz ve a kor tüzében, az eszmék 
kohójában megtisztulva. b megértve az 
unokák ezrétől él, s lelkesít ma ötven év 
után 1 . . .

Debreczen valóban fényes nagy ünne 
pet ül 1

Délelőtt az egyházak, délután a polgár 
ság ünnepel.

Az egyházak ünneplése
a r. katholikut templomban

kezdődött.
Az ünnepi díszbe öltözött oltár előtt czip 

rus és pálima |fak között volt fölállítva egy 
gyász ravatal, melyen ott lengett szomorúan 
de dicsőségesen az a golyótépett, fonlanyokra 
lépett zászló, a honvédek zászlója. Az ol 
tarképet fekete posztó boriiá el, melyből nagy 
fehér kereszt ragyogott elő.

Az ünnepi istentisztelet 8 órakor kezdő­
dött. Megkondultak a torony ezüst hangú ha­
rangjai s oda érkezett élén hat diszruhás 
hajdúval az ünneplők impozáns csoportja.

Ott láttuk P o n g r a c z Jenő kir. fő­
ügyészt, dr. K i r á ly Ferón ez orsz. képviselőt, 
Simonnffy Imre kir. tan, polgár mestert, 
Komlóssy Arthur főjegyzőt, V e c s e y 
Imre tanácsnokot, Ráz só Gyula kir. tan. 
alispánt, Weszprémi Zoltán megyei fő 
jegyzőt, Szabó Kálmán kér. és iparkamarai 
elnököt, Orosz László pénzügyigazgató he­
lyettest Csuth Z igmond posta főnököt a 
kir tábla, törvényszék, járásbíróság bírói ka­
rát, a posta, dohánygyár, adóhivatal, város 
üzletvezetőség stb. képviselőit. A tanintézetek 
képviseletében az összes igazgatókat és az itt 
hon levő tanárokat.

A templomoi az előkelő ünneplő közönség 
zsúfolásig töltötte meg. S fölrúgott az orgona 
hangja s dr Wo la f fk a Nándor fényes se­
gédlettel tartott nagy, ünnepi misét, melynek 
végeztével az oltár előtt felállított ravatal elé 
jővén tartott egv hazafias hévtől illetett lelke­
sítő hatású, gyönyörű beszédet, melylyel ma­
gával ragadta a jelenvoltak szivét jjes eszét.

Az ünnepély 9 órára ért véget.
Ekkor megkondultak a nagytemplom búgó 

harangjai s a Rákóczy harang hívogató 
hangja mellett átvonult a menet, melyhez a 
katholikus papság is csatlakozott élén dr. V o 
1 a f k a Nándorral

a nagytemplomba,
melyet ekkorára már szorongásig töltött a nép 
úgy hogy a küldöttség tagjai is alig fér 
tek be.

A szószék alatti helyen ott várt már t 
ref. lelkészi kar: K i s s Albert. N ó m o t hy 
Lajos, M i t r o v i c s Gyula a segédleiké 
szék és az ünnepi szónok D i c s ő f i József.

Majd fölzengett a chóruson a dalegylot 
éneke „Nyugosznak ők a hősfiak . .A nagy 
preczizitással előadott ének után felzugott a 
templom óriási orgonája is, sok ezer hang zengte 
el a 37 dicséret 3 versét.

Az enek elhangzása után megjelent 
szószéken D i c s ő f i József lelkész s rövid 
előírna után mondott egy magasan szárnyaló 
gondolat gazdag, gyönyörű imát, melyben 
múltak szenvedése, a jövő reménye, a jelen 
dicsősége ragyogó képekben megtestesítve vá" 
takozva követték egymást.

A nagy, igaz hatást tett imidság u'án a 
dalcgylet a „Szózat“-ot énekelte el, melyet fel 
állva hallgatott a közönség.

Azután az orgona hangjai mellett felzen 
gett a záró ének : „Te benned bíztunk eleitől 
fogva I“ S szárnyalt repesve a Mindenható 
trónja elé, hálát robegve, segítséget esdve.

Az ének után eloszlott a közönség, hogy 
az egyház ünnepe által keltett szent érzelmek 
kel gyűljön össze a délutáni fényes ünnepélyre 
melyről lapunk holnapi számában hozunk tu 
dósitáet.

a 
pro­

li

— Személyi hir. Klobuesár Viktor 
lovassági felügyelő tegnap este a gyorsvonat 
tál városunkon keresztül Nyíregyházára uta 
zott a lovasság megszemlélésére. K 1 o b u 
e s á r holnap városunkba érkezik.

— A hnács végzése ellen, a mint érte 
sülünk, a tanács ama végzése ellen, mely 
szerint a város tulajdonát képező épületek 
javítását a Horváth és Biczó építő ezégr

bízta, az olcsóbb ajánlatot tevő s még is 
mellőzött pályázók megfelebezték a belügy­
miniszterhez, mert szerintük a házipénztár 
bárom év alatt csak 6200 forintot fizet felül 
ezekre a munkálatokra. A tanácsi végzés 
egyébiránt utasította a II orvát li és 1$ i- 
c z ó építő czégeti, hogy azonnal fogjanak 
hozzá az iskolák ['operálásához. A felebezés 
egy kicsit kétségessé teszi e határozat fo­
ganatosítását, de figyelemmel kisérjük a mi­
kénti végreliajtást. (Beküldte egy iparos.)

— A város locsolása. A júniusi városi 
lrözgyülés 3000 forintot szavazott meg az 

tezák nyári locsolására. A belügyminiszter­
hez fölterjesztett határozat ma jóváhagyva 
isszaérkezett. Hála Istennek ! Csak legalább 

vennék már komolyan ezt a dolgot, mert 
igazán elkeserítő az a hátra maradottság 
melyet Debreczen a közlocsolás terén 
inkái. Vagy por és hőmentes valamennyi 
tanácsnok, vagy a Dubreczenben nagyon is 
lábra kapott anyagi zavar volt oka az eddigi 

éslekedésnek. Most legalább remélhetjük, 
togy szeptember végén megjelennek az első 

locsoló kocik. Paris aszfaltja is megkapja a 
maga felfrissítését, ha jön a meleg, poros 
időszak. A párisi öntöző szervezet a követ­

ezőkben állítható össze: Működik napon­
kint 366 lovakkal vont. hordóalaku öntöző- 

öcsi, 333 öntözőkocsi vasból, 33 fából és 
121 kézi öntöző kocsi, Ezek a kocsik és még 
több vízvezetéki vizsugár naponként tiz mil­
lió 502,000 négyzet méter területet öntöznek 
te. Ez az öntözés a városnak éven kint négy 
százezer frankba kerül Debreczen öntözése 
a jó istenre és a helybeli főmérnökre van 
bízva. Ugyan, hogy nem tudnak kiegyezni. 

— A búcsúzó főhlmives iskola. K e r- 
o 1 y Kálmán a gazdasági tanintézet uj 

gazgatója átiratot intézett Debreczen polgár- 
mes'eréhez. Az átiratban, az van hogy a föld 
mivesiskola f. hó 11 és 12 én vizsgázik utol­
jára Debroczenbcn, hát menjen el a nemes 
tanács erre a búcsú vizsgára. — Aztán meg 
12 én búcsú ünnepély is lesz, melyre szeretné 
az igazgató, a debrftezeni nagy közönséget is 
megnyerni. Jogos ez óhaj és szép kötelesség 
annak teljesítése. Vizsgabiz tosul Magyar 
Kázmér földmives iskolai tanfelügyelő van ki 
küldve Vegyen búcsút a közönség e taninté­
zettől mielőtt Karczagra költöznék.1-

— A segesvári zászló affér. Ezzel a czim- 
mel úgy látszik az egész országot sürgőn”- 
tudósítások járták he, mely arról szól, hogy 
a budapesti függetlenségi és 48-as polgári­

ul' küldöttségének felsőbb parancsra csak 
begöngyölitett zászlóval lehetett résztvenni 
a segesvári, illetve fehéregyházai ünnepsége­
ken. Az egész ügy nem egyéb a tapintatlan­

ok láczolatánál. Legnagyobb tapintatlan­
ság pedig az ily értelmű sürgönyöknek szét- 
küldözgetése. A ki személyesen jelen volt ez 
alkalomból Segesváron, az láthatta, hogy az 
itteni szászok, ha nem is lelkesülten, mert 
ez különben sem sajátja e hideg fajnak, de 
mindenesetre előzékenyen fogadták az oda- 
sereglő magyarságot s magát a várost sok 
nemzeti szinti zászló díszítette. Tény az, hogy 
alispán!, vagy főispán!, szóval valamelyes 
rendelet folytán a nevezett depufáczió csak 
begöngyölve vihette ki zászlóját a csatatérre. 
E rendelet tapintatlanság volt, mert biz azt 
a zászlót a szászoktól akár hogy lengethette 
volna a szél, mert azok sokkal udvariasabb 
emberek voltak semhogy a Kossuth arczké- 
pének látásán — ez volt a. zászlón — felhá- 
bordtak volna. De ha már ez a tapintatlan­
ság megtörtént, nem volt szükség a má­
sikra. Hogy azon az óriást diszebéden, hol. 
félezer ember vett részi, magvarok szászok 
egyaránt, felálljon a neheztelő küldöttség
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vezére s általános kínos hangulat közepette 
adjon kifejezést felháborodásának a rajtok 
elkövetett sérelemért. E szónoklat felett is 
hamar napirendre tért mindenki, a vége felé 
már nem is hallgattak reá s nyugodtan foly­
tatta az evést mindenki ott, ahol elhagyta. 
Nem éljenzett senki, nem tiltakozott senki. 
Azóta talán el is felejtődött volna az egész 
dolog, ha most meg már sürgönyökkel nem 
okvetetlenkednének, melyek arról a bot 
rányról adnak hirt. Nem volt ott semmi bot­
rány, a mit a Debreczeni Ellenőr lőszerkosz* 
tője nagyon jól tudhat, mivel személyesen 
jelen volt s épen ezért nagyon csodálko­
zunk, hogy lapjában helyet ad az ilyes hí­
reszteléseknek.

— Eljegyzés. Bakos Kálmán főiskolai 
pénztárosi ellenőr tegnap estve váltott je­
gyet Vass Irén kisasszonynyal, \ áss * ■villa 
kataszteri becslőbiztos és segédtitkár kedves 
és szép leányával. Kísérje az ég minden ;í 
dúsa az igaz szerétéiből kötött frigyet !

— A király őszi programja. A király a 
csehországi hadgyakorlatokról való visszaté­
rése után Becsben rósztvesz az Erzsébet ki­
rályné emlékére tartandó gyászistentisztele­
ten. — Becsből ő felsége a karintiai hadgya 
korlatokra, onnan pedig két napra M egr á b f 
megy. Őszszel a király Schönbrun n- 
ban szándékozik lakni. — A bécsi Hofburg- 
ban most tatarozzák a felséges ur valameny 
nyi lakosztályát, ami több hétig fog eltar­
tanunk Ez alkalommal a fogadótermet és

István lakosztálytmellette levő úgynevezett 
ás renoválják.

Törvényhatóságok kötelező iparpártolása.
A kereskedelemügyi miniszter álláspontját az 
iparpártolas kérdésében jellemzi az a válasz, 
amelyet ma küldött az Országos Iparegyesü­
letnek egy hozzá intézett felterjesztésére. Eb­
ben a leiratban a miniszter arról értesíti az 
gyesületet, hogy a belügyminiszterrel tárgya 
fást folytat oiy irányban, hogy a hazai tör 
vényhatóságok összes ipari szükségleteik be­
szerzésénél és ipari munkáik kiadásánál a 
versenyképes hazai ipar termékeit előnyben 
részesítsék s ez irányban kötelező határozatot 
hozzanak. Ha ezek a tárgyalások sikerre ve-1 
zetnek, ami nagyon óhajtandó, ezzel a magyar 
ipar boldogulásának egy lényeges feltétele va 
lósul meg.

— A megkerült debreczeni polgár. Nem
volt kenyerök. Éhezett a kis család s a csa­
lád apa nagy útra kelt szerencsét vagyis mun 
kát keresni. Felment a fővárosba, Sokáig nem 
adott hirt magáról, az asszony kerestette de 
nem találta meg. R á t ó c z y Pálnak hív­
ják az illetőt s mi is megemlítettük, hogy a 
rendőrség is beleavatkozott a dologba. Köröz­
ték oiszágosan, de nem találták meg. a deb- 
reczeniek kezdtek rebesgetni egy második 
Szentgyörgyi esetről, aztán napi rendre tértek 
a dolog felett. Tegnap hazajött R á t ó c z y 
Erdélyből vetődött heza, talán még kenyeret 
is hozott magával.

— A magyarosodás érdekében. A kormány 
igen helyesen, messze kiható intézkedéseket 
szándékozik tenni a magyarosodás érdeké­
ben. Elhatározta, hogy az 1900. évtől kezdve 
a kereskedők és iparosok, egy szóval bármi­
féle czimtábla felirata csak magyar lehet, — 
csak magyar szövegű űrlapok bocsáttatnak 
forrpalomi a és csakis azon kereskedők köny 
vei fognak hitelességgel bírni, melyek az 
állam nyelvén vezettetnek. Ez az intézkedés 
ki fog terjedni, úgy a fővárosra, mint az or­
szág egyéb városaira és községeire is.

— a debreczeni vadember. A tól«n hoz­
tak a helybeli lapok a debreczeni vad ember 
első hiret. Ott él ez az elzüllött, elvadult em­
ber a Csapó uteza végén a volt sintértelep

közelében. Annak, hogy most ismét a lapokba 
kerül az az oka, hogy újabb tn a vadember a 

u t y a h u s ovésre adta m igát. A Csapó - 
uteza kutyáit elfogdossa és azokat eszi meg, 
okozván kunyhója körül ezzel olyan kiálha- 
tatlan, dögle os bűzt, moly a Csapó-utcza 
közogészségi viszonyaira, aligha van üdvös 
befolyással. Fölhívjuk tehát a rendőrség fi­
gyelmét az -elvadult emberre, illetve annak 
paoaszlott inyonczkedésére. A C^apó utezai 
közegészségi viszonyok a külvároson Így sem 
a legfényesebbek, hát ha még ilyen módon 
feriőzletik meg a levegőt.

— Vasúti baleset. A Budapestről érkező 
személy vonat tegnap délután fél óra késéssel 
robogott be az állomásra. A késés oka egy 
kis vasuti baleset volt. Ugyanis a K a b a és 
Szoboszló közötti pályatesten a szo- 
hoszlói kis erdőnél a vonat 3olő ogy kis gye­
rek kerüit, a vonatvezető hirtelen ellengőzt 
adott a gépnek : a vonal megadott ugyan, de 
e közben az utolsó három kocsiéi 
szakadta többitől. Az elszakadt ko­
csikat úgy kellett egyenként összekapcsolni a 
többivel. Ez okozta a félórái késés', az uta 
soknak az ijjedtségou kívül egyébb bajuk nem 
történt.

— Meggyógyult öngyilkos jelölt. A múlt-
héten adtunk hirt Keine csői Eszter cse­
léd leány öngyilkossági kísérletéről, ki zsi- 
rosszódával akarta magát kivégezni. A le­
ányt tegnap gyógyultan bocsátották el a köz­
kórházból.

— A megkerült tanoncz. Szikszay 
József nagyon megírnia az asztalos mester­
séget s mintegy két hete megszökött gaz­
dájától. Azóta csavargóit, de a rendőrség 
tegnap elcsípte a reményteljes csemetét, ki 
visszakerül megint a gyalupad mellé.

— Merénylet a Hentzi szobor ellen. A ha 
dapródiskolában elhelyezett Hentzi-szobor el­
len, a mint a térparancsnokság átirata jelezte 
— merényletet köve tek el. A hadapródiskola 
parancsnoksága megütődve vette ez átiratot, 
mert hiszen a felállított szobornak semmi baja 
sincs s a merénylet hire puskalövés által szár 
mázott dörejtől kapott lábra, melyet valaki a 
szobor körül sütött el. uS

— Tűzoltók kedvezményes utazása. Hege­
dűs Sándor kereskedelmi miniszter megen­
gedte, hogy a magyar országos tűzoltó szö­
vetségnek augusztus 12-16. napjain Bras­
sóban megtarlandó XIV. országos nagygyű­
lésre, illetve versenyeire utazó tagjai, úgy az 
oda, mint a visszautazásnál a m. kir. állam- 
vasutakon és az általuk kezelt h. é. vasutak 
vonalain a II. osztályban III, osztályú egész 
jegygvel és a 111. osztályban 111. osztályú 
féljegygyel utazhassanak. Hasonló kedvez­
ményt adnak a többi hazai vasutak igazga­
tóságai is.

— A Krivány-vizsgálatot befejezték. Nyíró 
Géza vizsgálóbíró befejezte az összes tanuk 
kihallgatását. Az eredményből bizonyos, hogy 
bár Krivány nem nevezett meg egyetlen bűn­
társát sem, a sikkasztást egyedül nem követ 
hette el, A vizsgalat eredményéről még 'egy 
fontos gyanú maradi föl és "pedig az elsik­
kasztott pénz hollétére nézve. Krivány ugyanis 
azon kérdésekre, hogy a pénz hová lett, vagy 
nem válaszolt, vagy homályos feleletet adott. Le­
hetséges tehát, hogy a pénzt rejtegoti valaki, a 
mi még kiderülhet. Az ügy most már úgy áll 
hogy bármelyik perezben megcsinálhatják a 
vádinditványt és megkezdhetik a vógtárgyalást 
do azzal egyidöro várni kell mert a könyvek

átvizsgálásával megbízott, miniszteri szám­
vevő még nem készültei munkájával A tör­
vényszék, hogy a vógtárgyalást siettesse, — 
felirt Széli Kálmán belügyminiszterhez, hogy 
küldjön még két számvizsgálót a vizsgálat 
gyors befejezésére. Valószínű, hogy a vég­
tárgyalást még ez év folyamán, november­
ben, vagy deczemberben tartják meg az uj 
igazságügyi palotában.

— A golyóvillám. Van a villámnak egy 
sajátságos es nagyon ritkán jelentkező formá­
ja, a golyuvillám. Ez a milyen szokatlan, 
olyan különös jelenségeket idéz eiő. Flamrna- 
rion Camille czikkert irt egy párisi folyóirat­
ban erről u villámról, s több figyelemre méltó 
esetet mond el, amelyet, összegyüjtögetett. így 
egy merseillei tanár elbeszélése nyomán mond 
ja el a következőket: A golyóvilláin megje­
lent a szobában és közeledett egy fiatal leány 
kához, aki az asztal mellett ült, de láb i nem 
erte a földet. A világiló golyó elhaladt a le­
ány mellett, a kandallób i hatolt és a kémé­
nyen át iszonyú dörrenéssel a szabadba ért. 
Ramainsbeu egy Finot nevű vendéglős házá­
nak ajtajá előtt álit, a mikor a villám bedobta 
a szobába. Sokáig feküdt eszméletlenül és mi 
kor magahoz tért, egy ideig nem tudta untg- 
külömböztetni a szobában levő tárgyakat. De 
a legkülönösebb a dologban, hogy Finot, aki 
reumája miatt előbb csak botra támaszkodva 
járhatott, i. menykőcsupás után bajából telje­
sen kigyógyult. Ilyen csudát különben már 
többször idézőit elő a villám. Coureo les- 
Sensben három nő ült egy varrógép körül, 
mikor a villám lecsapott. A legidősebb nőt 
megölte a villám, a többi kettőről csak a ru­
hát tépte le, do máskülönben semmi bajuk 
sem történt. A villám szeszély dolgában a leg 
sajátságosabb. Az ember kezében tart egy po 
harat, az: kiüti a kezéből, a nélkül, hogy baja 
lenne az embernek A tragikus végű esetek 
sokkal tryakoriabbak. Csak nemrég történt 
Berlin közelében ilyen katasztrófa. 1894. júni­
usban négy taeiltz ietnangiti lasos menekült a 
vihar elől. Három egy jegenyefa alatt, egy 
ped g fűzfa alatt ker-'satt menedéket. Egy pil 
lanattal később a fűzfába becsapott a villám. 
Ruhájából nagy láng csípett ki, mire társai 
rákiáltották :

— De hiszen égsz 1 Hát nem látod, hogy 
égsz !

A szerencsétlen mozdulatlanul állt a he­
lyén Halott volt. Everdonban. Angliában tíz 
arató menekült egy lugasba A villám négyet 
megölt, de ezek mintegy megkövültén marad­
lak, úgy, hogy az első pillanatban nem is lát 
szott, hogy halottak. Az egyik a térdén tar 
tolta a kutyáját és egyik kezével kenyeret 
nyújtott neki. Frauxauíban egy fiatal embert 
ért a villám és megolvasztotta mellényén lógó 
aranlánczát. 1894 ben egy sétállónak zsebéből 
kirántotta az órát. Olyan jól kiütötte, hogy 
nem is lehetett megtalálni.

— Nincs távolság. A föld másik felén 
megnyomnak egy gombot s a föld innenső 
felén abban a pillanatban egy zászló tűnik 
az emberisig elé. Íme az eset. Néhány ame­
rikai úriembernek igen elmés ötlete támadt 
s annak megvalósításává már meg is tettél; 
a szükséges intézkedéseket. A jövő évi vi­
lágkiállítás alkalmából, a mikor az egész vi 
lágból I‘Arisba tódulnak az idegenek,az arm 
vikai nemzeti ünnep napján az Eiffeptorony 
tetejére ki akarják tűzni az amerikai lobo_. 
gót. Az eleve meghatározott órában az Egye­
sült-Államok elnöke a washingtoni Fehér- 
házban megnyom egy villamos gombot és ;l 
tenger alatti kábelen átfutó villamos áram, 
mely az Eiffel-torony tetején elhelyezett gé­
pet mozgásba hozza, felvonja a torony leg­
magasabb tetejére, Páris fölé, az amerikait 
lobogót,.

— Találtatott. Egy drb. vizsla nőstény,, 
fehér fekete tarka hátú, lába fehéres, hues 
fekete sárga foltos. Tulajdonosa átveheti a. 
Sesta kert II. járás csősznél.
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4- Látható fanövts Eddig legfölebb né 
mely erős képzelődót-ü, hangulaifestő novella- 
író beszélt a lü növéséről. A ki akarta, elhitte, 
hogy a fü növését látni lehet, némelyik rossz 
indul« u olvasó mosolygott a bolondos iión, a 
ki ilyet «Ilit. A tollal dolgozó írónál sokkal 
nagyobb lesz a siketé a fény Írónak (fotográ­
fusnak). A washingtoni földre ívelés államtit­
kárság mezőgazdasági ősz ályában ugyanis 
most rendkívül érdekes kísérletekkel foglalkoz 
nak. Egy fa növésének a fotográfiáját akarják 
előállítani. Egy automáta készít ék óráról órára 
(még éjjel is, villamfény mellett) lcfotografál 
egy kis tölgyfacsemetét. Ha té-:zek lesznek a 
roppant tömegű fölvételekkel, nkkor a facská- 
nak növését kincmatográf utján néhány perez 
alatt, természetesen nagyon gyorsított tempó­
ban be fogják mutatni. — An erikái tudósok 
rendkívül sokat 'árnak ezektől a kísérletek 
löl. mert ha sikerülnek, akkor iJkineinatograf 
u ján egy-egv növény betegségnek a lefolyá­
sát, amely a valóságban talán hetekig tart, 
pár perez, vagy negyedóra «lat bemutatják, 
elejétől végig.

Nyolcz napig ült.
— Jelenet a rendőrség előtt. —

A Hosenbluhné meg a Grünzensteinné 
örökös hadilábon állottak egymással, mint 
illik az efféle vetélytársakhoz, kik egyforma 
módszer utján igyekeznek a megélhetéshez 
szükséget rekvizitumokat megszerezni.

Mind a kettő kofa s hízott libákkal ke­
reskedik mely körülmény érthetővé teszi, 
hogy a két jámbor asszonyszemély éppen 
nem szíveli egymást s nem igen tartja lel­
kiismeretben vágó dolognak 
másik orra alá.

Szóval kitört a liba-ke­
sén blüh né Grünzensteinm'1 
meg viszonzásul Roseubiú

borsot törni a

ki irren czia. Jío- 
ócsárolta, ez 

:, 't iparki cioff,
a gvanusilgatások kátyu-belemártogátni 

jáha.
Hanem azért —- tudja a macska írnok­

ból — jobban szolgált a geseft Rosenblüh- 
nének, a mi nem csekély mértékben bosz- 
szanlotta Griinzensteinnét s felfortyant mér­
gében pokoli gondolat ötlött elméjébe, mely­
nek ügyes végrehajtásával egy álló hétre 
lehetetlenné tette Rosenblühné kofásko- 
dását.

A becsapott asszony ma siralmas jaj­
veszékeléssel állított be a rendőrséghez.

— Nagyságos kapitány nr ! Én ültem 
nyolcz napot! — fogott a szóba.

A kapitány nézett reá előbb, hogy ta­
lán eszelőssel van dolga, de az csak tovább 
ismételgette a mondókáját.

— Hát hol ült ’ Itt, vagy a fogházban ?
— Dehogy! . . . Soha semmi falamiám 

nem ült ott! Én is vagyok egy tisztességes 
kofaaszszony !

-- Hol a pokolba ült hát?
— otthon, nagyságos kapetánv őr!
— Otthon? . . . Derék dolog, ha valaki 

ebben a rekkenő melegben ráér otthon ülni 
nyolcz napon át!

— Dehogy érte 1 Az van épen nekem 
a baj, hogy ültem otthon és «semmit se árul­
tam egy hétig !

— Hát mi a manónak ült ?
— Nii, ez is van furcsa ! Hát muszáj­

ból ültem, mert Grünzensteinné azt mon­
dotta nekemnek, hogy az enyim testvérje,

ham a gyékényről. Mikor a nyulez napig le­

verem árváit, nat csuk gonaoya napuiany 
oreság mit. látok !

— Mit, no ?
— Hát enyém testvére, kiért én ültem 

nyulez napot gyászolásba, ott járkálja ma­
gának az udvarba és kutyabaj se nincs meg­
van neki!

—gifehe! Hát aztán mit akar?
— A Giünzensteinnét be akarok adni 

törvénybe, mert ü csinált nekem nyulez 
napi ülés és én egy hétig egy honezfot kraj- 
czárt sem árulhattam.!!

— Hát mit követelne rajta ?
— Fizesse nekem busz flóres a nyulez 

napi ülésért, mert én annyi idő alatt sok 
libákat eladtam volna!

Grünzensteinné tagadta a terhére rótt 
cselekményt, azt ál litván, hogy ő is mások­
tól hallotta a Rosenblühné testvére szomorú 
halálát.

A nyolcz napig veszteglő asszony si­
ralmas panasza tehát, mint tárgyalásra al­
kalmatlan, félretétetett.

A napsugár betűzött a rendőrségi szo­
ba ablakán s mosolyogva simitgatta végig a 
becsapott Rosenblühné haragos ábrázatát.

A merev szemű no.
— Elbeszélés. —
(Folyt1, és vége.)

És tépte kétségbeesésében gondosan 
bodrozott haját s kérdezte magában, vájjon 
nem egyikét éli-e át ama fantasztikus törté­
neteknek, melyeket gyermek korában hal­
lott, melyekben a jó vagy rósz szellemek 
megtestesülve eljöttek megjutalmazni vagy 
megbüntetni az embereket elkövetett tet­
teikért.

És kérdezve magát, bevallotta, hogy 
számtalanszor engedett a foglalkozásával járó 
kisértéseknek, udvarolgatott szép nőkliensei­
nek, sőt sokszor szenvedélyes csókokat is 
lehelt oda nyújtott homlokaikra. — Nem a 
házastársi hűség valamely boszuállú démo­
nával van-e most dolga, a ki bünhödésül a 
megszegett eskükért, most kényszeríti őt, 
hogy fésülgesse a hidegbőrü nőt ?

Ez a gondolat dühvei töltötte el, főleg 
mikor a neje kérdezte szótlansága, buson- 
gása okát, de félt meg vallani a fantasztikus 
történetet a melyben pár nap óta szerepel, 
pedig úgy hitte, hogy nem lenne annyira 
fájdalmas rá nézve, ha beavathatna valakit 
titkába.

Mindazáltal a délután folyamán a szép 
tavaszi napon, mely odanevetett a boltja 
elébe, vígan játszadozva a békateknős fésűk 
kel és az álhajakkal, melyeket bearanyozott 
némi csendet érzett Gusztáv a leikébe szálul. 
És megint csak dudolgatni kezdett, mint an- 
nakelőtte, — mikor egy úrnő lépett a bolt­
jába.

— Szeretném felfodroztalni a hajamat.
A hajmüvész meghajtotta magát. De a 

mint a nő helyet foglalt és hosszú fekete ha 
ját kibontotta, Gusztáv érezte hogy hirtelen 
roszullét szállja meg. Talán ő volna az, a ki 
nem érve be az esti kínszenvedéssel, most 
eljön nappal is gyötörni őt ?

— Hogyan fésüljem nagvsádat ? — kocz 
káztatta meg mindamellett.

— Estélyre.
Kellemetlen hideg borzongatta végig a 

hátát.
Estélyre . . . mint a másik ! .. .
De a vágy, hogy huszonöt sóul keres­

sen, elfojtotta rémületét s minden remegése 
daczára elkezdte bontani a haját.

Hirtelen a mint éppen sikerült neki 
meggyőzni magát róla, hogy ez a nő bizo­
nyosan ott lakik a közelében és hogy nem 
áll semmi összeköttetésben a zsákuteza kü­
lönös lényével, a nő egész természetesen 
megjegyezte :

— Különös dolog, néhány nap óta foly-

vásl hideg a homlokom, olyan hideg, hogy 
aggódni kezdek miatta.

A borbély egy hirtelen ugrással a boltja 
hátterében termett, az arcza viaszsárga volt 
fogai vaczogtak. A hölgy, hátra fordulva, meg’ 
lepel ten kérdezt e :

— Nos, mi lelte önt ?
A borbély pillanatra csendet igyekezett 

parancsolni didergő tagjainak, de gyávasága 
nem engedte, hogy közeledjék többé ehhez 
a nőhöz, ki most már nem engedett neki 
nyugtot, ezt hebegte tehát :

— Bocsánat, én beteg vagyok,
— Milyen kellemetlen . .. Hozza rendbe 

legalább a hajfürteimet.
— Nem. nem ; éppen a nagy rád bajá­

nak érintése tesz beteggé.
A nő ránézett, aztán hirtelen, a nélkül 

hogy időt venne magának legalább a kalap­
ját feltenni, elmenekült. Nagy Isten, minő 
veszély fenyegette ; ez a fodrász őrült.

Igen, kétségtelen, ennek a nőnek a me­
nekülése kellemetlen mende-mondákra ad­
hat alkalmat és sokkal komolyabb ligvelrnez 
tetés, semhogy le ne vonja a következteté­
seket belőle. Ezután, nagyobb biztosság oká­
ért, nem megy többé a hallgatag nőt fésülni 
s nem gondolván többé gyermekkora fan­
tasztikus meséire, — visszanyeri lelke nyu­
galmát.

De minden komoly elhatározása da­
czára, a mint a nap aláhanyatlott, elméje el­
borult s a mint a város egészen árnyékába 
merült, saját magát is ijesztő feketében látta 
Függetlenségi eltökéléseiből nem maradt 
semmi, mint mély aggodalom a bosszúálló 
démon jövetele miatt, amelynek, mint érezte 
nem bir ellenállni. 'Azért is, a mint a spa­
nyol megjelent s egyszerű intéssel hívta őt, 
egyetlen tagadó szó nélkül, lehorgasztolt fő­
vel követte.

Mint minden este, ott ült a fiatal nő a 
különös bútorzata szobában, Az ő érzékte- 
len mozdulatlanságában, élettelen nagy sze­
meit a semmiségbe meresztve. Ezer gyötrel­
mek közt, annyira félt a fagyos bőrt érinteni 
végezte a dolgát, mig a férj ledarálta a nap 
eseményeit, kérdéseket téve, a melyekre le­
gott ő maga adta meg a feleleteket.

A mint a frizurának vége volt, mint 
rendesen, Gusztáv ötven frankot kapott, — 
megtoldva azzal a fenyegetéssel, hogy meg­
ölik, ha elárulja a titkot, mire elmenekült,.

Még inkább elszomorodva, mint a meg­
előző látogatások után, mielőtt hazatért volna 
járkálni akart a borbély egy kissé, remélve, 
hogy egy séta az üde esteli légen lecsilla­
pítja a lázát.

Félórái czéltalan bolyongás után a nép­
leien utczákon, melyek éjjel magas hallga­
tag házak által szegélyezve, még szőkébbek 
nek látszottak, csaknem egészen lecsönde­
sülve tért haza, mikor a boltba érve, hol a 
városnegyed összes lejei hagytak egy kis ha 
jat, rémült ordítást hallatott.

Lgy karosszéken, hátat fordítva neki, 
várta őt a végzetes nő, mozdulatlanul és 
egyenesen.

Kiáltására hátraforditotla a fejét. Ekkor 
felismerte a nejét, a kit minden este meg 
szokott fésülni. De elragadtatva, dühében 
reszketve, nem tudván többé magán ural­
kodni, rá vetette magát.

— Ali nyomorult, te tréfát űzöl velem, 
kezet fogsz azzal a másikkal, hogy őrültté 
légy !

Valóságos csata fejlődött ki, melynek 
csak egy késői vendég belépése szakított 
véget.

De az asszony nem adta meg magát. 
Egész felháborodva urának és férjének bru­
talitásán, futott egyenesen a rendőrségre pa­
naszt tenni. - .

Kis idő múlva megidézve, hogy maga­
viseletét megmagyarázza, Gusztáv ur elbe­
szélte a furcsa történetet s kérve kérte^ a 
rendőrkapitányi, hogy jöjjön segítségére. Ez, 
bár sok különös dolgot látott már életében, 
egy fogalmazó kíséretében kíváncsiságból 
spanyolhoz ment.

ffJég hosszú várakozás után a lakosz­
tály bejárata elótt, arra a fenyegetésre, hogv



augusztus 2

ismeretlen bebocsátotta

isme-

betörik az 
őket,.

— Én a rendőrkapitány vagyok.
— Ali ! már I — sóhajtott tel az 

rétién, nagyon szomorúan.
Es tudván a látogatás okát, minden to­

vábbi ellenállás nélkül bevezette a rendőrö­
ket. a,meredt szemű nő szobájába.

És ott könyes szemekkel megmagya­
rázta a rendőrkapitánynak, hogy korán nő­
sült, Brazíliából jött és itt kedves nejét pár 
hónap múlva megtámadta a zordonabb ég­
hajlat úgy, hogy minden ápolás daczára be­
fejezte romboló müvét a betegség : egy kö­
dös szürke téli napon a kedves lény elhunyt, 
kérve őt, ne hagyja ebben a hideg franczia 
földben s vigye vissza gyermekkora napos 
hazájába.

Ekkor őrült fájdalmában, egyrészről, 
hogy neje végakaratának engedelmeskedjék, 
másrészről, hogy el ne veszítse őt végkép­
pen, bebalzsamozta kedves halottját, még 
pedig olyan titkos szerrel, mely lehetővé 
tette, hogy a test megtartsa az életben bírt 
-egész ruganyosságát.

És zokogások közt, melyek torkát el- 
folytották arra a gondolatra, hogy meg­
fosztják őt hőn szeretett életpárjától foly­
tatta :

— Mert az a legszomoruabb éslegtájdal- 
masahb az előttünk kedves lény elhunyté­
ban, hogy anyagi mivolta eltűnik, hogy üre­
sen látjuk a széket, a melyben ülni szere­
tett s a ruhát, a melyet viselt, összeesve 
lógni alá a fogasról.

Nos, én csökkentettem fájdalmamat, a 
midőn bebalzsamoztam hőn szeretett nőmet 
és ha mindjárt érzéketlen volt is, ha nem 
beszélt és nem mozdult, legalább is itt volt, 
betöltve személyével a kis lakást, melyben 
olyan hőn szerettük egymást. Mellette él­
tem, beszéltem neki s előmozdítottam az 
élet benyomását azzal is, hogy minden este 
megfésültettem, mint a hogy szokása volt, 
mikor még a lelke nem szállt el, s voltak 
pillanatok,' uram, a mikor feledtem, hogy 
szegény nőm meghalt, miután még mindig 
ott volt.

És Gusztáv a szegény férj magyaráza­
tait hallván, őszintén megbánta ostoba gyá­
vaságát.

És mégis, bár ez a történet nagyon 
régi, még ma is félelem fogja el, ha este fé­
sülni h Ívják.

V. 8.

DELKECZENI HÍRLAP.

úgy hogy hetven fokos lesz a meleg, Étinél a 
hömérséknél az erjesztő baozillusok tönkre­
mennek s az o’jodés megszűnik, a hfimórsók 
azonban vegyi alapon, okszidáczió folytán még 
mindig magasabb lösz, mig végre a tulhevült 
szálak elszenesednek.

Az elszenesedett száluk olyan energiával 
képesek lekötni az okszigént, hogy kellő le­
vegőmennyiség jelenlétében lángra lobbannak, 
így gyulád meg a széna önmagától. Kísérlet 
bői bebizonyuli, hogy ilyen s„enesedő boglyá­
ban 300 fokos meleg is képződhetik, anélkül, 
hogy kívülről észre lekötne venni, hogy mi­
lyen óriási a hőség a boglya bejsejébeu.

A széna ugyanis rossz melegvezető, a 
külső rétegek ennélfogva nem melegednek föl 
s nem árulják el a belső rétegekben uralkodó 
hőséget. A széna, daczára a magas hőfoknak, 
mely a boglya mdsejóbon uralkonik, a legtöbb 
esetben csak elszenesedik, de lángra nem gyűl, 
mert hiányzik neki a szükséges okszigen, 
mely a tüzet élessze. Csak akkor vet lobot, 
ha sok levegő s igy elegendő okszigen férkő­
zik a belsejébe.

Okszigén hiányában a megindult öngyu- 
Iadási proezesszus is megszűnik s a széna- 
tömeg lassan lehűl, a mikor pedig már tel­
jesen kihűlt, többé már meg nem gyuladhat.

A széna önmagától való meggyuladásá 
nnk a megakadályozására sokféle eljárás kö­
zül a legjobbnak bizonyult a só hintése a 
széna közé A só egyfelől vizet von el a szé 
nától, másfelől gátolja az orjesztőgombák 
fejlődését s igy az erjedési proezesszus meg­
indulását és az ennek nyomában járó meleg 
fejlődést.

Budapests gabonatőzsde.
Weisz József midapesti termény bizományi ezég je 

telítése.—
Otibreczen, aug. 2 

Készáru 5 magasabb.
Okt. búza................... 8 53-54.
Okt. rozs ................... 8.83 - 84.
Okt búza................... —-—•
Októberi zab .... 550.-52
uj tengeri 1899 , . 4.80—82.
Májusi tengeri .... —.-----—
aug.—szepf tengeri . ——---------

Állatvásár.
Kőbányai sertéspiac;. Aug. 2. Magyar 

elsőrendű : Öreg nehez (páronkint 400 kigron 
felüli 40-40 fél kr. Közép (páronkint 300— 
340 klg. sulykilogrammon felül súlyban)

Közgazdaság.
A meggyuladt széna.

Az, hogy künn a réten a lekaszált és 
boglyába hordott széna önmagától, a belse­
jében meggyulladjon, az bárki által is és igen 
gyakran észlelt jelenség.

Úgy aratás után, mikor a széna, bog­
lyákba rakva kint hever a mezőn, gyakran 
megtörténik, hogy a széna magától meggyu­
llad. Hogy ez miképpen lehetséges, annak 
magyarázatát egy német tudós adta nemrég

Szerinte a széna önmagától való meg 
gyuladásának az oka és magyarázata a kö 
vetkező ■

A lekaszált, de még meg nem száradt fü 
sejtjei nagyrészt még élnek, életműködésük 
pedig melegfejlesztéssel jár. A szónabog 
lya belsejében tehát meglehetős meleg van 
cinnek a melegnek hatása alatt kezdik meg 
az úgynevezett szóna-buczillusok erjesztő 
működésűket. A széna erjedésbe jön s az er 
jedós megint csak meleg fejlesztéssel jár. Er 
jedés közben azért a szénaboglyában a hő 
mérsék hatvan Celaius-fokot is kitesz.

Tudni való dolog, hogy a növények lé 
légzésé abból áll, hogy a levegőből kiválasz 
tott alkatrészt (az u. n. okszigént) szívják fel 
a sejtek, mQlyekben az szénsavvá változik 
át s mint nyen jut ki a sejtekből a leve 
gőbe.

A nagy melegben a szénaszálak okszigén 
felvétele és szénsav kiadása emelkedik, ez pe­
dig még magasabbra emeli a temperaturát, *

42V« —43 kvig. Fiatal közép (páronkint 251— 
320 ki;) 43'/,—44 kru;. Fiatal könnyű (pá­
ronkint 250 krig terjedő súlyban 44—45 kr. 
Szerbiai : Nehéz (pár rnkint 260 kg. felült 
súlyban) 44—44 fél urajczárig, közép (páron­
kint 240—260 kilogram u súlyban) 43V,—44 
krajezarig Könnyű (páronkint 240 kilogr.-ig 
terjedő súlyban) 44—45 krajezarig.

Serté-üétszám : 1899. évi aug. 1 nap­
ján volt készlet 45419 dro, 1899. juh 31. nap­
ján felhajtatott 528 darab. 1899. július 30. 
napjára maradt készletbon 45251 darab. — A 
sertésüzlet irányzata kissé kellemesebb.

Budapesti sertés-konzumvásár. A ferencz- 
városi peiroieum-rakodónái levő székes-fővá­
rosi sertés konzumvásár űrje ryzóse j Ilim 4-én . 
Készlet 851 drb, érkezett 546 dro, összes fel 
hajtás 1397 drb, elszállitatott budadeati fo­
gyasztásra 787 darab, eladatlanul visszaírta 
radt 610 dirab. — Nini árak: 120—180 klg. 
súlyban 42—44 krig. Öreg nehéz 39 —43% 
krig. Malaczok 38 krajezarig. — A vásár 
hangulata élénk volt.

I. Készáruiizlet.
Tengeri ártartó' Az állomási kínálat még 

mindig gyenge. Helyben wagonba rakva 
4.67 V* htot, Kisujszálason 4.62% forintot 
fizettek

Eladatott :
Búza. Tisza vidéki: 850 mm. 80 k. 9 írt. 

97 és fél krajezáron, Felső tiszai, 750 mm. 
97 k. 9 forint 75 krajezáron, 100 mm. 79 k.
9 forint 70 krajezáron, 100 mm. 79 k. 9 forint 
70 krajezáron. 100 mm. 79 k. 9 forint 55 kraj­
ezáron. 100 mm 77.5 k. ß forint 55 krajezáron, 
775 k. 9 forint 55 krajezáron, 100 mm. 78 k.
2 forint 70 krajezáron, 100 mm. 77.5 k. 9 frt. 
60 krajezáron, 100 mm. 77 k. 9 forint 40 kraj­
ezáron, felső tiszai, mind három hónapra.

Bázában ma is kevés vótelkedv mutat- 
! kozott, míg a kínálat valamivel sürgőseb volt.
I Az árak ennek folytán 10 krral olcsóbbodtak 
I Rozs lanyha volt. Helyben és helybeli 
; paritáson 7 írton. Kecskeméten 6. 70 írton 
1 kötteteteit.

Ftihérmegvevidéki: 350 mm. 76.2 *r 
9 forint 57 és fél krajezáron, kalocsai, három 
hónapra.

Pestmegyevidákt: 100 mm. 80 k. forint $ 
70 krajezáron, 100 mm. 77;5 k. 9 forint 6® 
krajezáron, 100 mm. 77 k. 9 frt. 50 krajezárod 
250 mm. 76 k. 9 forint 45 krajezáon, mirtn 
három hónapra.

Uj üzlet. 1
w * "ft
X wtf A ki olcsón akar jó árut vásárolni, az g 
$ jöjjön a Bika szálloda épületében levő tőtéri *^jöjjön
2
O Van Szerencsem, an.
Q főtéren a Bika szálloda épületében egy uj üzletet nyitottam

Folyton raktáron tartok kitűnő minőségű valódi rumburgi, sze

üzletembe.
é. közönség b. tudomására hozni, hogy

pessógi, hollandi, kreász és sifon vásznakat, valamint kanavászókat. X 
I Bécsi és szepességi fehér és színes azsuros és a nélküli asztalnel X 

* müeket, törülközőket, párnahuzatokat es damask grátlikat. Ä

Legjobb minőségű és feltűnő olc ó árak mellett férfi, női és 
gyermek
czipók és csizmák nagy választékban.

kezelők, nyak­

as valódi gyapjú
Kitűnő minőségű férfi és női ingek, gallérok,

, kendők, zseokendők, harisnyák és kötött áruk.
Alkalmi vétel mindennemű szőnyegekben 

£ ágyteritőkben.
Égyben ajánlom a n. ó. hölgyközönség 
saját gyártmánya mérték szerint készülő fűzőimet 

valamint ezeknek javítását. '‘556
Kiváló tisztelettel

szives

Unger K. $
)»0(QKXXXXXXXX)OOtOiGtGlGlGl(Í!£

figyelmébe
(mieder,)
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Zene-estélyek.
Az „Arany-bika“ kávéházbsn hetenkint 

kétszer zene-estély lartatik : Hétfőn Rácz Ká­
roly, Szerdán Magyari Testvérek

a „Központi kávéházban“ naponta fel­
váltva Rácz Károly és Magyart Testvérek 
zenekara ját zanak.

Az „Angol Királyné“ kávéházában Ked­
den este Magyart Testvérek. Csütörtök és Pén­
tek este Rácz Karoly. Vasarnap felváltva 
Rácz és Magyari-Testvérek tartanak zone- 
es:élvt.

Szepesmegyében, a központi Kárpátok 
tövében, 770 m. magasságban a tenger 
szme felett fekvő s vasú i megállóhely- 
lyvl bíró

e

f. év. augusztus hó elsejétől az árak kö­
vetkezők :

Egy szoba egy ágygyal és kiszolgá­
lattal naponta 1 frt.

Egy szoba két ág) gyal és kiszolgálat­
tal naponta 1 frt 20 kr., - 2 frt.

A napi teljes ellátás 1 írt 50 ar és 2 frt.
Étlap szerint való étkezésnél az été- | 

lek ára :
Leves 8. 12 kr.
Marhahús körözve, mártással 20 „
Sült körözve 40 05 „
Főzelék 25 „
Tészta 20 „

Fürdőorvos : dr. Ha.v Ágoston.
Várady Szakmáry Donát.

fürdő-tulajdonos.
Büttner Adolf

vendéglős.

Főnyeremény: 50.00© korona értékben
• I

és több, kisebb nag>obb nyeremény, összesen

1006 nyeremény 100.000 korona értékb.

Egy sorsjegy ara 20 krajcár.
Az összes nyeteményeket kívánatra 20% levonással azonnal készpénz­

ben bevallja ltud«|»e»«ieii : a „Hermes»“ Magyar Állalános Váltóüzlet 
Részvénytársaság, V., D< rottya-uteza 8., vagy Szegeden : a Szegedi 
Kereskedelmi és Iparbank.

Ezen pénzintézetek a nyerő kivón-Agára készek az

50,000 korona értékű főnyereményt
egy hasonértékü sze g* di n inlaszernen be­
rendezett tanyai gazdasággal is becserélni.

Húzás Szegeden, a kiállítás utolsó napján, 1899. 
szept. 10-én este 6 órakor.

Sorsjegyek kaphatók bank- és váltóüzletekben, az összes dohány­
tőzsdékben es cgyébb elárusító helyeken.

Viszonttílárusüok forduljanak a kiállítást ren.ezö

Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségéhez, m
Budapest, IX., Üllöi-ut 25., Köztelek.

áBk M

1 . V. m' i

Megjelenik tizenkét Megjelenik füzetes
kötetben kiadásban is

-ti

9

famentes, tehát soha meg 
nem sárguló papíron.

Egy-egy kötet ára
rendkívül díszes félbőr­
kötésben, bflrháttal és

vásztmtáblával
8 frt.

Minden négy héá&n egy—egy 
kötet jelenik meg.

240 füzetben.
Több főzet semmilíóp sem lesz.

Hetenkint egy füzet fog 
közrcbocsátlatni.

Egy-egy füzet ára
30 kr.

A füzetes kiadáshoz díszes be­
kötési táblák szállítanak.

ji Jfagy lépes Világtörténet megszerezhető:
n) Füzetes kiadásban hetenkinti 30 kros füzetekben 

minden rendes hazai könyvárusnál, 
b) Kötetes kiadásban 13 kötetben. 8 írtjával

a) kötetenkinti utánvéttel bérmentve,
b) havi 1 frt 50 kros részletfizetésre.

I * *
fd •> A rendeli«*, e help kinivkereikedéihez vagy alíllrl kiadókhoz Intézeaddk.

-X-
Tájékoztató képes prospektust>1 vZr

tjj ♦ j mutatvány füzetet
.^gyen és bérmentve

8K®aim®aa®ia6i3j

Képes diszmii a müveit közönség szám ára.
ÁLQÁSSY ANTAL, BOROVSZKY SAMU, FOGARASSY ALBERT. GBRÉB JÓZSEF. 

60LDZIHER 1GNAGZ, GYOMLAT GYULA, MIKA SÁNDOR
közreműködésével szerkeszti

MARCZÄLI HENRIK
Mintegy 2500 szövegképpel, 500 miimelléklettel, 60 szines mtíkippal 

50 történeti térképpel, 8500 szövegoldaliak

$ fíagy Képes Világtörténet czéija.
Jelen munkával az első nagy világtörténeti mii jelenik meg magyar nyelven.

_ Tervében, ezéijában, eszközeiben, alakjában és terjedelmében egyaránt nagy és je- 
I lénló's ez a vállalkozás.

A magyar tudomány nyújtja a magyar közönségnek az élet könyvét, a világtörténetet.
Nemzeti művelődésünkre nézve fontos mozzanat ez.
Egy régi hiány pótlása, egy régi szükség kielégítése, egy régi kötelesség teljesítése.

fi Jíagy Képes Világtörténet iiiusztrácziöi.
A Nagy Képes Világtörténet összes illusztrácziói kizárólag egykorú vagy korhű ábrázola­

tok lesznek. Képes mellékletei, történeti térképei, a szöveg közé nyomott rajzokkal és 
irásmásolatokkal a Világtörténet egy olyan kicsinyített históriai múzeumot nyújtanak az előfizető­
nek, a minőt a maga valójában lehetetlen beszerezni. Ezek a nagy európai múzeumokból, 
családi és nyilvános könyvtárakból és levéltárakból, építészeti műremekekről egybegyüjtőtt s a 
legnagyobb műszaki tökéletességgel reprodukált illusztrácziók rendkívül emelik a mü becsét, 
az egésznek művészi értéket adnak.

-------- -----------
Ez a tizenkét kötet a legfényesebb magyar könyvek közé tartozik.
Ez a tizenkét hatalmas könyv arra való, hogy nemzetünk minden műveltjének tanítója 

barátja, tanácsadója, minden úri háznak ékessége legyen.
A mű kiadására egyesült két könyvkiadó intézet bizalommal ajánlja, tehát nagy, 

magyar vállalatát a nagy magyar közönségnek.

Frankli/n Társulat Révai Testvérek
irodalmi intézet részvénytársaság,

®z fordulni.

küld a mü kiadóhivatala

Budapest, Vili., Üllöi-ut 18. szám.

Klőfizető gyűjtők szíveskedjenek a kiadóhivatalh

t>, nyomatott Kutasi Imre kő- és könyvnyomdájában 1899


